
SKU:N634P363153/N634P363154

Installation sanleitung
Installation Instruction
Instruction d'installation

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 2 Pakete
können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

UK:Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times of these
2 packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis. Les délais de livraison de ces 2 colis
peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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Part  List

N634P363153

N634P363154

(Liste der Einzelteile)

Top head board
(Obere Deckplatte)

1 x1

8 x2 12 x2 14 x1

2R x1 2L x1

6R x1 6L x1

Side rails support legs
(Stützbeine für Seitenschienen)

Connection fitting
(Anschlussbeschlag)

Black non woven fabric
(Schwarzer Vliesstoff)

Side rail
(Seitenschienen)

Side rail
(Seitenschienen)

15 x4

Bed legs
(Stützbeine des Bettes)

3L x1

Side rail
(Seitenschienen)

3R x1

Side rail
(Seitenschienen)

Gas lift
(Gasdruckfedern)

Gas lift
(Gasdruckfedern)

4 x1 5 x1

Base head board
(Beine des Kopfteils)

Foot board
(Fußbrett)

7 x1

Metal cross bar
(Querstrebe aus Metall)

9 x2

Metal frame cross bar
(Metallrahmen Querstange)

10 x2

11 x2

Metal frame side bar
(Seitenleiste mit Metallrahmen)

Metal frame side bar
(Seitenleiste mit Metallrahmen)

13 x12

Slat
(Latte)
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Ax1

M8x18mm M8x45mm

Hardware list

N634P363153

Allen Key
(Inbusschlüssel)

Bolts
(Schrauben)

Bx54 Cx11

Bolts
(Schrauben)

Washer
(Scheibe)

Nuts
(Mutter)

Nuts
(Mutter)

Spanner
(Schraubenschlüssel)

Hinge
(Scharnie)

Metal Corner
(Metall-Ecken)

(Hardwareliste)

Dx5 Ex6 Fx4

Gx1 Hx2 Ix4

Jx24 Kx1

Pull tape
(Zugband)

End slats cap
(Abdeckung für Endlatten)
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Attention: Do not tighten the screws before completing the entire installation. If you have any difficulty
with the installation process, please feel free to contact us.

Step 2:

Step 1:

(Achtung: Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn die gesamte Installation abgeschlossen ist. Wenn Sie
beim Installationsvorgang Schwierigkeiten haben, können Sie sich gerne an uns wenden.)

Fix the Top head board ① to the Base head board ⑤ with Bolts C  and Washer D by using Allen key A.
(Verwenden Sie einen Innensechskantschlüssel A und befestigen Sie die obere Abdeckplatte ① mit den
Bolzen C und der Unterlegscheibe D an der unteren Abdeckplatte ⑤.)

Fix the Side rails support legs ⑧ to the Side rail ② and ③ with Bolts B by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Seitenschienenstützbeine ⑧ mit Schrauben B mit Hilfe eines Innensechskantschlüssels
A an den Seitenschienen ② und ③.)

A

D

C

1

5

5

1

A  Allen Key C  Bolts x 5

M8x45mm

D  Washer x 5

2 R

3 R

2 L

3 L

A

2

3

8

B

B  Bolts x 8A  Allen Key

M8x18mm

8

8
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Step3:

Step4:

Fix the Side rail ② to the Base head board ⑤ with Bolts B and Hinge H by using Allen key A.
(Verwenden Sie einen Innensechskantschlüssel A und befestigen Sie die Seitenschiene ② mit den Bolzen B
und dem Scharnier H an der Sockelkopfplatte ⑤.)

5

2 R

2 L

A

B

H

B  Bolts x 8A  Allen Key

M8x18mm

H  Hinge x 2

5 2

Fix the Foot board ④ to the Side rail ③ with Bolts B and Metal Corner I by using Allen key A.
(Verwenden Sie einen Innensechskantschlüssel A und befestigen Sie die Fußplatte ④ mit den
Schrauben B und den Metallwinkeln I an der Seitenschiene ③.)

B  Bolts x 16A  Allen Key

M8x18mm

I  Metal Corner x 4

A
B

I

3 L

3 R

4

34
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Step5:

Step6:

Fix the Bed legs ⑮ to the Metal Corner I and Base head board ⑤ with Nuts E by using Spanner G.
(Befestigen Sie die Bettbeine ⑮ mit der Mutter E mit Hilfe des Schraubenschlüssels G an den
Metallwinkeln I und der Basiskopfplatte ⑤.)

15

I

E

E  Nuts x 2 G  Spanner

15

G

5

5

14

2 / 3 / 4

Stick the Black non woven fabric ⑭ to the side rail ② ˈside rail ③ˈFoot board ④ and Base
head board ⑤.
(Kleben Sie den schwarzen Vliesstoff ⑭ auf die Seitenleiste ②, die Seitenleiste ③, die Fußplatte ④
und die Basiskopfplatte ⑤.)

2 R

3 R

2 L

3 L

5

14

/ 5

4
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7

8

8

A

C

8

7

Fix the Metal cross bar ⑦ to the Side rails support legs ⑧ with Bolts C by using Allen key A.

(Befestigen Sie die metallische Querstange ⑦ mit Schrauben C mit Hilfe eines Innensechskantschlüssels
A an den Seitenschienenstützbeinen ⑧.)

Step7:

Step8:

B  Bolts x 6A  Allen Key

M8x18mm

F  Nuts x 4 G  Spanner

6 R
2 R

A

B
6

F

6

G

2

Fix the Gas lift ⑥ to the Side rail ② with Bolts B and Nuts F by using Allen key A and Spanner G.
(Verwenden Sie den Innensechskantschlüssel A und den Schlüssel G und befestigen Sie den Gaslift ⑥ mit
Schrauben B und Muttern F an der Seitenschiene ②.)

2 L

6 L

A  Allen Key C  Bolts x 2

M8x45mm
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Step9:

Step10:

Fix the Metal frame side bar ⑩ and ⑪ together with the Connection fitting ⑫ and Bolts B by using
Allen Key A.
(Befestigen Sie die Metallrahmenseitenstangen ⑩ und ⑪ mit dem Verbindungsarmatur ⑫ und den
Schrauben B mit einem Innensechskantschlüssel A.)

A
B

10

11
11

10

12

12

10

11

12 10
12

11

B  Bolts x 8A  Allen Key

M8x18mm

Fix the Metal frame cross bar ⑨ to the Metal frame side bar ⑩ and ⑪ with Bolts B by using Allen key A .
(Befestigen Sie die Metallrahmenquerstange ⑨ mit dem Innensechskantschlüssel a mit den Schrauben B
an den Metallrahmenseitenstangen ⑩ und ⑪.)

9

9

11

10

10

11

9
10 / 11

B
A

10 / 11

9

M8x18mm

A  Allen Key B  Bolts  x 8
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Step11:

Step12:

Assemble the slats into the assembled slats frame with End slats cap J.
(Die Lamellen werden mit den Endlattenabdeckungen J in den zusammengebauten Lamellenrahmen
montiert.)

11

10

10

11

J

J

10 / 11

13

13

J  End slats cap  x 24

Fix the assembled slats frame to the Gas lift ⑥ with Bolts C and Nuts E by using Allen key A and Spanner G.

A  Allen Key C  Bolts x 4

M8x45mm

E  Nuts x 4 G  Spanner

G

E 6

10 / 11

10

6 L

11

C
A

(Befestigen Sie den zusammengebauten Lattenrahmen mit Schrauben C und Muttern E mit
Innensechskantschlüssel A und Schraubenschlüssel G am Gaslift ⑥.)
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Step13:

Step14:
Every thing is finished now,please enjoy your bed.
(Jetzt ist alles vorbei, bitte genießen Sie Ihr Bett.)

Put the pull tape K in side middle of the slat frame.
(Legen Sie den Zugriff M in der Seitenmitte des Lattenrahmens.)

K

9

K Pull tape  x 1

9
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Answer:
The hole on the hydraulic rod is oval. Please make sure that the
installation positions on the left and right sides are the same. If you
accidentally install one side of the hydraulic rod in the front and the
other side in the back, the slat frame will be crooked and you will
need to disassemble it and reinstall it.
Das Loch an der Hydraulikstange ist oval. Bitte stellen Sie sicher, dass
 die Einbaupositionen auf der linken und rechten Seite gleich sind.
Wenn Sie versehentlich eine Seite der Hydraulikstange vorne und die
 andere Seite hinten einbauen, kann dies zu Problemen führen Der
Rahmen der Hydraulikstange ist schief und Sie müssen sie zerlegen
und neu installieren.

Answer:
When turning off the hydraulic pressure, make sure that the pressure point is at the position indicated
by the arrow. Place your hand at the pressure point.
If you place the mattress on a slatted frame, it will be easier to turn off the hydraulic pressure. Please
try it.
Do not press only on the left side or only on the right side, as this will damage the hydraulic system.
Stellen Sie beim Abschalten des Hydraulikdrucks sicher, dass sich der Druckpunkt dort befindet, wo der
 Pfeil anzeigt. Legen Sie Ihre Hände auf die Druckpunkte.
Wenn Sie die Matratze auf einen Lattenrost legen, lässt sich der hydraulische Druck leichter abstellen.
Bitte probieren Sie es aus.
Drücken Sie nicht nur auf die linke oder nur die rechte Seite, da dies zu Schäden am Hydrauliksystem
führen kann.

√ ×

× More easy!

Question: What to do if the slat frame is tilted?

Question:What to do if the hydraulic system fails to press down?
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